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Delivery Note
Kendrlon Automotive {Siblu) SRL Order No Delnote No Del.Note date:
Str. Lyon Nr. 2 RO-550018 Sibiu 501 520 Jun 20 2023
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4 Customer No 135292
IT-70026 - Modugno (Bari) Our Ref.:
70026 - Modugno (Bari) ll:honer
ax:
IT - ITALIEN E-Mall:
Cust Ref
Our Id At Customer 91026809
Shipment id 740023
Delivery Date Jun 20, 2023
Delivery Terms FCA - Free Carrier
Ship Addr Plant 100
Ship Unload Point 14248
Transportnr.: 554830
Document address
Magna PT S.p.A.
. . - o4
Via dei Ciclamini, 4 - 303‘{ 54 ?
Accounting dept. s
ool ZH
70026 - Modugno (Bari) d Zi {
IT - ITALIEN
?YGDL\Z\
LineNo Cust Part No Schedule No RelNo Deliv Qty Deliv Uom
Cust Part Desc Close Order No Lot Bafch No
Part No
1 2517267700 10074 400.00 pcs
Schaltmagnet 550004616901 607087
P151536-221938
Net Weight: 268.707 kg R
Cust stat. nr: 85059029 KUEHME-+NAGEL sl
Country Of Origin: RO ACCETTAZIONE MERCE
Quantits dichiarata: 4&0
uanntd effettiva:
Tipodmballaggin:
Pack Aid Qty Pack Aid Id Cust Pack Aid Id Quantitz lmbaii:
Pack Aid Desc Cust Pack Ald Desc Conformita alle schZc;e d'imballes E—
. 2H06/7
1 10130IT TBA-550500 oata contralo: ZH{0/’
221RO GETRAG Kunststoffpalette IT  PEDANA IN PLATICA 8003800 ﬁ
20 10042IT TBA-520880
221RO VDA KLT 4315R IT VDA KLT 4315R
1 207417 TBA-520922
221R0O Paleftendecke! A0806B - IT VDA KLT COPERCHIO A D806 B
20 207401 TBA-501738
221RO Tray DCT 300 IT SEPARATORE DCT300 PARCLOC
Total Net Weight [kg] 268.71
Total Gross Weight [kg] 310.31
Total Volume [m3] 0.09
Kendrion Automotive (Sibiu) SRE
Sir, Lyon Nr. 2 Managing Dlrector: Andra Boboc www.kendrion.com Deutsche Bank Germany
RO-550018 Siblu UST-ID-NR. RO10349656 info-pe-siblu@kendrion.com BIC:DEUTDEHHXXX
HRB J32/513/11998 BRD GSG Fikiala Sibiu {BIC: BROEROBU) IBAN{EUR):DES5200700000058392200

Tel.:+40 269 505 100
Fax:+40 269 505 104

Eigenkapital:19655520 RON
EORI-NR. RO10945666

IBAN(EUR):RCRSBRDE3J0SVD1671183300  Account058392200 Sort Code:20070000

IBAN{RON):RO85BRDEII0OSVH2166533300
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Les parties encadrées de llignes grasses dalvent étre templies par le transperteur
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To be completed on the sender’s responsability

Da complotat pe réspunderea expaditorului
Avemplir sous la responsabilité de Fexpéditeur

1 Expeditar (denumira, adresa, tara)

Eveaidt BT PO NPAUTOMOTIVE (SIBIU) sAL
Adresa; SIBIU - 550018, str. LYON nr.2
Regisirul Comertulut: 432 /513 / 1998
CUI (CIF) : RO 10949666
Cont: BRD GSG Filiala Sibiu

ISAN RON: RO85 BRDE 3308 V021 6353 3300

SCRISJARE DE TRANSPORT
CONSIGNMENT NOTE
LETTRE DE VOITURE

(CMR)

S0

2 Deslinatar {nume, adresa, {ara)
Consigner {(name, address, country)
(‘ﬂ%
2l K|

Desgtinatalre.(nom, adrgsse, pays)=4+"
) 3 (I

TN 78
Vie dar G clo

rZa

13- 0076 Mokeshibs (G

16 Operator da transport {denumire, adresa, {ara)
Carriar (name, address, country)
Transporteur (nom, adrasse, pays)

‘7, . ATAUTODANEGROUP sR.L
% 7 01/24%20.0‘35?:91%’13\0 18517892
Sebeg, Str. Ciocarliei, Nr.8

Jud ALBA - ROMANIA

e

3  Locul descliresni (lac, tera) 17 Transpertatori succesiviTAume, adresa, fara)
Eilace lg clelivsryI o:_goolds (pc:’la:;a. ::«'.\unr:.w){1 4 ) Successive carrers (name, address, country)
au prévu pour I3 Yiyralson de la marchan }sa jeuypays), Transparieurs successils (nom, adresse, pays)
F@Qufgr 5 WY v,
i s ‘-
4 Locul incarcaril (la, tara, data) 18 Rezerve 5l observalii ale transportatorilor

Place and date of taking over the goods (ptaca, country, date)
Lieu et éifte ?&[5) p;}'swi charga de a marchandise (lieu, pays, date)

Carrler's reservation and observations
Réservas ot observations du transporteur
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5 Dosumente anoxate SEMIREMORCA NR.: A B = §F= (Y ¢
Daocuments attachad . " T ,f\
Dacumenls annexés - CONDUCATORAUTO 4: 2 N™xsy Wt Nt
A,‘{J Ly b W\;é{ﬂ y CONDUCATOR AUTO 2:
5 Ma 5l numere JM‘. de colele 8§ Moddeambalare Q  Natwzmarj { Numir statistic 44 Grevtate brutd kg |42 Cubajm®
Marks and non Nember of packages Method of packing Nature of the goods Statistical number Gross walghtkg - Volume m?
Mamues el numeraus Nombre de calis Mede demballaga Neture de la marchandise No slatistique Polds brat kg Cubage m?
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Cilra .iera ADR p
Leti
fosee e, ot o {
13 instrucfiunile expeditorulul 49 Convenlii speciale L
Sender's Instructions Spaecial agreesments
Instructions de I'expéditeur Conventions particuliéras
2() Plataptin 3 Expeditor Meneda Destinatar
To be payd by’ *Sender Currency Consignes
A payer par Expéditeur Monnaia Destinataira
Prefu! transportului
Carriage changes
Prix de transport KUEH .
Sold/Balance/Soida dedi ;- Japmin B <l 1
Taxe suplimantare T AICE J0026 N
Supplem charges 26 MOdUQ 1o tlBA)
Supplements . A
Instrucilunt de plata / Instructions as lo payment for carriage / Alte taxe P iy H
14 Prescriptions d'affranchissement Gther r.hangeé 2 l J m 3
O Franco/ Carriage pald / Plata Ja expediere Frais accesolres | ; L H
Fi
3 Non franco / Garage forward ! Plala la destinatie Total H ! , H
Stabitt fn 2 data - 15 Suma de plata/Casiont i
21 Es!ablishefg)(ﬁ}[vﬁ L da ‘;QJ 3 (,) 1 r?f 2 Rambou o . :
Establisd, " rg OGN\ Ja v e N

23
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Sebe

Sdmnitu

Signature et imbre de I'expéditaur

5 S

j .
AUTODANA GROUP-SRET™
Jo1/294/2006 3 RO 18517892

i

Slgnature et timbre du transporteur

Ciocarliel, Nr.B
uSEORAANIA

Semnétura si stampila dastinatarulul:
Signature and stamp of the consignee
Slgnature et imbre du destinataire
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